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Оценочные материалы по практике предназначены для оценки достижения обучающимися запланированных результатов обучения по 

практике, этапа формирования запланированных компетенций, прохождения практики. 

 

Оценочные материалы по практике включают оценочные средства для проведения текущего контроля и промежуточной аттестации. 

Запланированные результаты обучения по практике, соотнесенные с индикаторами достижения компетенций: 

 

Код и наименование компетенции  Код и наименование индикатора до-

стижения компетенции 

Запланированные результаты обучения 

ПК-1 Способен осуществлять пере-

водческую деятельность в виде 

письменного перевода и устного 

последовательного перевода с со-

блюдением норм лексической экви-

валентности, соблюдением грамма-

тических, синтаксических и стили-

стических норм перевода 

ИД-1ПК-1 Применяет навыки осуществ-

ления переводческой деятельности в 

виде письменного перевода 

знать: 

- навыки осуществления переводческой деятель-

ности в виде устного последовательного перево-

да; 

- навыки осуществления переводческой деятель-

ности в виде письменного перевода. 

ИД-2ПК-1 Демонстрирует способности 

осуществлять переводческую деятель-

ность в виде устного последовательно-

го перевода 

уметь: 

- соблюдать грамматические, синтаксические и 

стилистические нормы текста перевода; 

- применять навыки осуществления переводче-

ской деятельности в виде письменного перевода; 

- осуществлять переводческую деятельность в 

виде устного последовательного перевода. 

ИД-3ПК-1 Демонстрирует знание норм 

лексической эквивалентности, соблю-

дает грамматические, синтаксические 

и стилистические нормы перевода 

знать: 

- нормы лексической эквивалентности. 
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Содержание оценочных средств. Шкала и критерии оценивания. 

Текущий контроль 

Текущий контроль проводится в течение периода прохождения практики. 

 

6 семестр 

№ Контрольные мероприятия Оцен-

ка 
Шкала оценивания 

1 Получение задания и начала его 

выполнения задания на практику. 

5 задание получено в срок, подписано препо-

давателем и студентом, принято студентом к 

исполнению 

4 задание получено с опозданием не более чем 

на 1 день практики, подписано преподавате-

лем и студентом, принято студентом к ис-

полнению 

3 задание получено с запозданием не более чем 

на 2 дня практики, подписано преподавате-

лем и студентом, принято студентом к ис-

полнению 

2 задание получено с опозданием более чем на 

2 дня практики, подписано преподавателем и 

студентом, принято студентом к исполнению 

2 Прохождение подготовительного 

этапа 

5 выполнена программа подготовительного 

этапа практики, пройден инструктаж 

4 выполнена программа подготовительного 

этапа практики, пройден инструктаж 

3 выполнена программа подготовительного 

этапа практики, пройден инструктаж 

2 не выполнен подготовительный этап 

3 Полнота и целостность выполнения 

задания на практику 

5 отчет выполнен полностью в соответствии с 

заданием, имеет четкое построение, логиче-

скую последовательность изложения матери-

ала 

4 отчет выполнен в соответствии с заданием, 

однако имеет отдельные отклонения и неточ-

ности в построении, логической последова-

тельности изложения материала 

3 отчет выполнен в соответствии с заданием, 

однако имеет отдельные отклонения и нару-

шения в логическом изложения материала 

2 отчет не представлен, либо представленный 

отчет не соответствует заданию 

4 Готовность к решению поставлен-

ных задач профессиональной дея-

тельности 

5 подготовлен на высоком уровне 

4 подготовлен на хорошем уровне 

3 подготовлен на удовлетворительном уровне 

2 не подготовлен 

5 Качество оформления отчетной до-

кументации 

5 По результатам защиты отчета выставляется 

зачетная составляющая оценки по практике: 

– оценка 5 («отлично»), если на все вопросы 
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№ Контрольные мероприятия Оцен-

ка 
Шкала оценивания 

даны правильные ответы, без недочетов; 

4 По результатам защиты отчета выставляется 

зачетная составляющая оценки по практике: 

– оценка 4 («хорошо»), если на все вопросы 

даны ответы, при этом суммарно допущено 

не более двух ошибок; 

3 По результатам защиты отчета выставляется 

зачетная составляющая оценки по практике: 

– оценка 3 («удовлетворительно»), если не 

менее чем на половину вопросов даны пра-

вильные ответы либо при ответе часто до-

пускались ошибки; 

2 По результатам защиты отчета выставляется 

зачетная составляющая оценки по практике: 

– оценка 2 («неудовлетворительно»), если 

правильно даны ответы менее чем на поло-

вину вопросов. 
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Промежуточная аттестация 

Форма промежуточной аттестации в 6 семестре: зачет с оценкой 

Промежуточная аттестация проводится в соответствии с положением о промежуточной 

аттестации ФГБОУ ВО «НИУ «МЭИ». 

К промежуточной аттестации допускаются студенты, предоставившие комплект доку-

ментов по результатам практики, проверенный руководителем практики от МЭИ, и полу-

чившие положительную оценку по текущему контролю по практике. 

На промежуточной аттестации по результатам прохождения практики обучающемуся 

задаются теоретические и практические вопросы по представленному отчету и/или презен-

тации. 

Примерный перечень вопросов к промежуточной аттестации по практике: 

1. Определите каким является грамматический строй английского языка?  

2.Назовите основные навыки переводческой деятельности в виде устного последова-

тельного перевода? 

3.Назовите основные навыки переводческой деятельности в виде письменного перевода? 

4.Расскажите характеризует устный перевод (что представляет трудность устного пере-

вода)? 

5.Ответь те, что такое устный последовательный перевод? 

  

6.Назовите этапы письменного перевода текста? 

7.Расскажите при помощи чего достигаются экспрессивность и образность высказывания 

или целого текста? 

8.Назовите какие существуют языковые стили? Какой стиль представляют средства мас-

совой информации ? 

9.Скажите,что характерно для современного английского языка? 

По результатам прохождения практики выставляется: 

– оценка 5 («отлично») - По результатам защиты отчета выставляется зачетная состав-

ляющая оценки по практике: – оценка 5 («отлично»), если на все вопросы даны правильные 

ответы, без недочетов;; 

– оценка 4 («хорошо») - По результатам защиты отчета выставляется зачетная состав-

ляющая оценки по практике: – оценка 4 («хорошо»), если на все вопросы даны ответы, при 

этом суммарно допущено не более двух ошибок;; 

– оценка 3 («удовлетворительно») - По результатам защиты отчета выставляется зачет-

ная составляющая оценки по практике: – оценка 3 («удовлетворительно»), если не менее чем 

на половину вопросов даны правильные ответы либо при ответе часто допускались ошибки;; 

– оценка 2 («неудовлетворительно») - По результатам защиты отчета выставляется за-

четная составляющая оценки по практике: – оценка 2 («неудовлетворительно»), если пра-

вильно даны ответы менее чем на половину вопросов.. 

 

В приложение к диплому выносится оценка за 6 семестр. 
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Приложение А 

 

БАЛЛЬНО-РЕЙТИНГОВАЯ СТРУКТУРА ПРАКТИКИ 

Производственная практика: переводческая практика 
(название практики) 

 

6 семестр              

Перечень контрольных мероприятий текущего контроля успеваемости: 
 

КМ-1 Получение задания и начала его выполнения задания на практику. 

КМ-2 Прохождение подготовительного этапа 

КМ-3 Полнота и целостность выполнения задания на практику 

КМ-4 Готовность к решению поставленных задач профессиональной деятельности 

КМ-5 Качество оформления отчетной документации 

 

Вид промежуточной аттестации – зачет с оценкой 

 

               Трудоемкость практики - 6 з.е.              

Раздел дисциплины 

Веса контрольных мероприятий, % 

Индекс КМ: КМ-1 КМ-2 КМ-3 КМ-4 
КМ-

5 

Срок КМ: 19 20 22 22 22 

Текущий контроль прохождения практики + + + + + 

Вес КМ: 10 30 30 20 10 

 


